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A MARE
SEAFOOD MENU

Piatto vegetariano
Vegetarian dish

Piatto senza glutine
Gluten free

LA PRENOTAZIONE È CONSIGLIATA RESERVATION RECOMMENDED

DRESS CODE 
Gentile Ospite, per l’accesso al ristorante 
è richiesto un dress code Smart Casual. 
È sconsigliato l’accesso con infradito, 
canottiera e pantaloncini corti.

DRESS CODE 
Dear Guest, for the access  to our restaurant 
a Smart casual dress code is well appreciated. 
Access with flip-flops, undershirt and shorts
is not recommended.

CARPACCIO DI GAMBERO ROSSO DI MAZARA DEL VALLO, 
MANDORLE, GEL AL FRUTTO DELLA PASSIONE 
E CHIPS DI PATATA VIOLA
RED SHRIMP CARPACCIO FROM “MAZARA DEL VALLO”, 
ALMONDS, PASSION FRUIT GEL AND PURPLE POTATO CHIPS

2—8   

GNOCCHETTO DI PATATA VIOLA CON VONGOLE VERACI 
E CREMA DI ASPARAGI VERDI 
PURPLE POTATO GNOCCHI WITH MANILA CLAMS 
AND GREEN ASPARAGUS CREAM

1—2—3—4—7—9   

RICCIOLA GIAPPONESE, CREMA DI PISELLI E MENTA 
CON CRUMBLE AL POMODORO	  
JAPANESE AMBERJACK WITH PEA AND MINT CREAM 
WITH TOMATO CRUMBLE
1—4—6—7—8—12   

CREMOSO ALLA FAVA DI TONKA, SPUMA AL COCCO, 
GELÉE AL FRUTTO DELLA PASSIONE E MANGO 
TONKA BEAN MOUSSE WITH COCONUT FOAM, 
PASSION FRUIT GELÉE AND MANGO
3—7   
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A SAPORI TIPICI
TRADITIONAL FLAVOURS

LA PRENOTAZIONE È CONSIGLIATA RESERVATION RECOMMENDED

DRESS CODE 
Gentile Ospite, per l’accesso al ristorante 
è richiesto un dress code Smart Casual. 
È sconsigliato l’accesso con infradito, 
canottiera e pantaloncini corti.

DRESS CODE 
Dear Guest, for the access  to our restaurant 
a Smart casual dress code is well appreciated. 
Access with flip-flops, undershirt and shorts
is not recommended.

Piatto vegetariano
Vegetarian dish

Piatto senza glutine
Gluten free

INSALATA DI SPINACINO CON SUPREMA 
DI GALLETTO FRANCESE CBT, SALSA DI DIJON, 
SCAGLIE DI GRANA PADANO 30 MESI E SFOGLIE DI PANE
SPINACH SALAD WITH LTC FRENCH COCKEREL SUPREME, 
DIJON MUSTARD SAUCE, GRANA PADANO 30-MONTH-AGED 
FLAKES AND BREAD CRISPS
1—3—7—10 

TAGLIATELLA DI PASTA FRESCA AL LIMONE DI AMALFI, 
FIORI DI ZUCCA E JALAPEÑO 
FRESH TAGLIATELLE WITH AMALFI LEMON, 
ZUCCHINI BLOSSOMS AND JALAPEÑO
1—3—7—9   

LOMBO DI AGNELLO ALLE ERBE AROMATICHE, 
DEMI-GLACE AL FONDENTE 
E CAROTE MIGNON ALL’ ARANCIA 
HERB-CRUSTED LAMB LOIN, DARK CHOCOLATE 
DEMI-GLACE SAUCE AND BABY CARROTS WITH ORANGE
6—7—9    

PANNA COTTA AL CIOCCOLATO BIANCO E MIRTILLO, 
CREMA INGLESE AL PEPE DI SICHUAN, 
CROCCANTE DI CIOCCOLATO AL LATTE   	  
WHITE CHOCOLATE AND BLUEBERRY PANNA COTTA, 
SICHUAN PEPPER CRÈME ANGLAISE 
AND MILK CHOCOLATE CRUNCH
1—3—7—8   


